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The British West African Governments, 
who have borne the cost of the F.W.T.A. 
revision, and the Colonial Office are anxious 
for the work to be carried on to completion. 
The standard of work set in Volume I will 
be maintained in Volume II. A number of 
specialists are helping in the revision of 
Volume II (part 1, Gamopetalae; part 2, 
Monocotyledones), and the name of Mr. 
KEAY'S successor will soon be announced. In 
the meantime Mr. F. N. HEPPER, of the Kew 
staff, who has been helping Mr. KEAY during 
the past 4 years, will continue the F.W.T.A. 
work under the supervision of the Keeper of 
the Herbarium. Mr. HEPPER is visiting Nigeria 
and the British Cameroons for about 6 
months, starting in September this year. He 
hopes to make extensive collections in the 
area between Yola and Bamenda which is, 
from a botanical point of view, known only 
from Ledermann's specimens which were 
destroyed at Berlin during the war. 

All correspondence and specimens sent in 
connection with this project should be 
addressed to the Director, Royal Botanic 
Gardens, Kew. 

THE MISUSE OF THE TERM TAXON 

Dr. H. J. Lam, of the Rijksherbarium, 
Leiden, invented the neo-Greek word taxon 
(plural taxa), but he may live to regret the 

day. It was intended purely as a nomen- 
clatural tool to replace the cumbrous ex- 
pression "taxonomic group" that was formerly 
used in the International Rules of Botanical 
Nomenclature. The term was first proposed 
to the Symposium on Nomenclature called 
the "Utrecht Conference" that was held prior 
to the Seventh International Botanical Con- 
gress in Stockholm in 1950; it was adopted 
unanimously by the Conference, as reported 
in Chronica Botanica ). It seemed a happy 
idea at the time; this simple term facilitated 
the work of the Editorial Committee in draw- 

ing up the new wording of the International 
Code that resulted from the Stockholm Con- 

gress; and it also had the advantage of being 
usable internationally2). Some of the Rules 
of Nomenclature apply specifically only to 
families, or to genera, or to hybrids or other 
groups, whereas others apply to all groups 
equally, and it is here that the term taxon 

1) Vol. 12, p. 12. 1950. 
2) And so it has proved; some Latin 

American botanists have adopted it into 
Spanish so fervently that they are giving it 
the plural "taxones". 
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finds its legitimate use, as for example in 
Article 46: "A name of a taxon is not validly 
published when it is merely cited as a syno- 
nym." Taxon here denotes any nomenclatural 
category. 

To say that the word taxon "caught on" 
is to put it mildly. It has spread like wild-fire 
until now, only eight years after its invention, 
every student not only knows the word but 
thinks that he knows what it means - that is, 
just practically everything. We now read of 
"short-haired taxa," "taxa that grow in 
swamps," and so forth. This unlimited exten- 
sion of the meaning is not only ridiculous, 
it is worse, not precise. To use the word to 
mean plants, populations, races, species, or 
what have you, is to debase it and to turn 
it into a meaningless catch-all. It should be 
kept clearly in mind that a taxon is an 
abstraction and that it does not have leaves 
nor does it grow anywhere at all in the world. 
Where the words "taxonomic group" can not 
be appropriately substituted, the word taxon 
is misused. Let us return to the original 
meaning before it is too late, and use taxon 
only in technical nomenclatural discussions, 
except of course when we wish to refer to 
our notable international journal. - C. V. 
MORTON. 

Reprinted from Rhodora 59: 43-44. 1957. 

NOMINA CONSERVANDA PROPOSITA 

(28) Proposal for the conservation of the 
name Bambusa Retzius corr. Schreber (1789) 
of the Gramineae against Bambos Retzius 
(1789), and Bambus Blanco (1837), the latter 
a taxonomic synonym as well as an ortho- 
graphic variant. 

(Cf. comments by F. A. McClure under 
these three names in "Typification of the 
genera of Bambusoideae, with some notes on 
status" to be published shortly in this journal). 
Ba.m.busa Retzius corr. Schreber, Linn. Gen. 

P1. 1: 236. 1789; 2: 228. 1791: nom. cons. 
prop. 

T.: B. arundinacea Retzius 
Bambos Retzius, Obs. Bot. 5: 24. 1789: nom. 

rej. prop. 
Bamnbus Blanco, Fl. Fllip. p. 268. 1837: nom. 

rej. prop. 
Justification: Although on the 

grounds of priority (Kunth, Journ. Phys. 95: 
148. 1822) Bambos Retzius has been used by 
a few botanists, the overwhelming preponder- 
ance of usage has followed Schreber, and the 
spelling "Bambusa" is very widely disseminat- 
ed in the literature of both botany and horti- 
culture. 
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